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Abstract

Coherence is one of the most important and the most complicated
topics in discourse analysis. It has become one of the focal problems in
discourse analysis in the recent two decades. The research on it now is
in the ascendant.

As we know, Halliday’s cohesion theory includes lexical cohesion
and structural cohesion. Lexical cohesion refers to the semantic connec-
tion between certain words in a discourse. It is a part of linguistic envi-
ronment, and can be divided into three parts; reiteration, co-reference,
collocation. The structural cohesion refers to the relations between one
clause and another, and it can be divided into the types: substitution,
ellipsis, reference. etc.

It is well-known that Halliday & Hasan have made great contribu-
tions to the cohesion theory. However, Halliday stresses the function of
cohesion in producing coherence too much. He claims, “Cohesion is a
necessary condition of coherence.” “ Cohesion is the foundation on
which the edifice of coherence is built ( Halliday, 1985: 34)”. Al-
though his theory is widely accepted by many researchers, yet it leads to
many criticisms and many different comments. Moreover, Halliday
failed to make a clear picture of what coherence is. As a result, many
linguists have done much research on discourse coherence.

This book claims that coherence is not only the structural connect-

edness or formal concord of discourse, but also the extra-linguistic fac-
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tors such as pragmatic, psychological and cognitive factors that are re-
lated to the interpretation of discourse.

Discourse coherence is not only a form question, but also a seman-
tic feature which is not determined by the text itself, but by the extra-
linguistic factors which include the social cultural background, the cog-
nitive psychological model, and the relations between the discourse and
the context. The language activities occur in a certain cognitive environ-
ments, which will directly or indirectly influence or control the choice
and the communication of the discourse and the choice of the linguistic
forms.

The book includes six chapters, the main content of each chapter
is as follows:

Chapter One briefly introduces the main purpose, the theoretical
basis, the main research method and the framework. The method of this
book is the combination of description and the explanation, the quanti-
tative and qualified combination, the contrastive analysis and the inter-
disciplinary method. From the point of view of functionalism, this dis-
sertation tries to give some explanations according to the description,
paying attention to both the description and the explanation, both the
form and the meaning. The purpose of the description is to explanation,
only do we give an adequate description can we give an adequate and
proper explanation.

Cognitive linguistics claims that language is a part of cognition. It
is controlled by the method and regulation of people’s views. If we want
to give an adequate explanation, we must give explanation to the lan-
guage phenomena, and we must study the cognitive regulation. Cogni-

tive linguistics not only describes the language facts, but also advances
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to the theoretical explanation, in order to explore the cognition hidden
behind the language facts.

This book aims to do a contrastive study of the discourse coherence
mechanism between English and Chinese, attempting to further the
study of discourse coherence. This is a new dimension and a new area
of discourse coherence.

Chapter Two discusses the theory, the types, the research method,
the nature, the relation between the cohesion theory and the present
study of discourse coherence.

First it discusses the concept and the definition of the discourse.
Up to now, the concept of discourse is not the same, there exist some
different ideas on it. This dissertation claims that the discourse is deter-
mined not by the grammatical structures but by the semantic structures,
as discourse is first a semantic unit, and the length of its form is deter-
mined by the meanings. If a discourse has the following features: the
cohesion of the structures, the logic relations between the sentences,
the completeness of the meaning, the coherence of the meaning, the de-
pendence of the communicative functions, and the connectedness of the
situational context, any length of any discourse or written text can be
viewed as a discourse. This is our new definition of discourse.

Then it gives a survey of the discourse coherence and the cohesion
contrastive studies. After the survey of Van dijk’s, Widdowson’s, and
Crystal’s definitions of discourse coherence, it discusses the research
method of discourse coherence. This book claims that it is quite possi-
ble and quite necessary to study discourse coherence from the perspec-
tive of cognitive linguistics.

After that, this book points out the defects of the study of discourse

3.



coherence. Although great achievements have been made in the study of
discourse coherence, there still exist many questions remaining unset-
tled. To be more exact, the previous study has the following defects:
the focus on the cohesion, the non-concreteness and non-system, the
fuzziness, the simplicity of the research method, etc. Moreover, the
contrastive study between English and Chinese hasn’t been made. As
people have many different opinions on what is coherence and how to be
coherent, the coherence study is far behind the deep and the complete-
ness, the method of the coherence study is dimensional, the theoretical
system is not formed yet, some theory has not the practical value.
Based on the former research, this book provides the following ideas:
discourse coherence is the combination of overt and the covert features,
the combination of form and meaning, the combination of the static and
the dynamic features, the combination of the inner and outer mecha-
nisms, the combination of micro and macro coherence, the combination
of Jocal coherence and the global coherence, the combination of the ob-
jectiveness and the subjectivity, etc.

Chapter Three briefly introduces the basic theory of cognitive lin-
guistics, discusses the motivation of discourse coherence as a cognitive
psychological phenomenon, and provides the new theoretical dimension
of discourse coherence. Discourse coherence is also a cognitive psycho-
logical phenomenon. A coherent discourse can be realized not only by
the formal cohesion, but also by the context, semantic and pragmatic
meaning, cognition and the logical meaning. This book will do a cont-
rastive study of discourse coherence in English and Chinese, and dis-
cusses the production and the process and the features of comprehension

from a new perspective of cognitive linguistics.
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Chapter Four gives a cognitive contrastive study of the inner mech-
anism of discourse coherence. This research is not based on Halliday’s
framework , but on the other analytic units, attempting to give a cogni-
tive explanation of the inner mechanism.

First it gives a definition to the inner mechanism of discourse co-
herence. The inner mechanism of discourse coherence mainly includes
the following: the meaning and the types of discourse cohesion means,
the inner semantic relation of discourse coherence, the relation between
discourse coherence, the principles and methods of discourse cohesion.

Then it mainly focuses on the inner mechanism of discourse coher-
ence from the perspective of cognitive linguistics, and gives some deep
motivation of the discourse coherence. Discourse coherence involves the
form questions, so it is necessary to do some research on it. The previ-
ous research only lies in the surface level, ignoring the deep motivation.
This book claims that if the linguistic study neglects the covert deep fac-
tors, it is incomplete and unscientific. We give some explanation to the
phenomenon that Chinese is parataxis whereas English is hypotaxis, the
left branch structure and the right structure, etc. thus can further the
study of such phenomena.

Chapter Five does a contrastive study of the outer mechanism of
discourse coherence. Discourse coherence mainly refers to the situation-
al factors, social cultural factors and the cognitive psychological fea-
tures. They are the covert features of discourse coherence. From the
perspective of the discourse itself, if the individual parts of discourse is
connected with the semantic development and form a semantic unit, the
discourse is coherent. From the situational context, the different parts

acts their own special function, the discourse is coherent. This chapter
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does a contrastive study of the outer mechanism of discourse coherence
from the aspects of the cognitive context and blended space theory, the
natural sequence coherence and the salient sequence coherence, the
iconic and the discourse coherence. It shows that the outer mechanisms
of discourse coherence have different features. In the study of discourse
coherence, we should pay attention to the motivation of verbal commu-
nication. If we pay attention to the cognitive psychological factors, we
will see that the individual features, such as character, individual back-
ground, psychological quality, mental models can also influence the
discourse coherence. This book provides some new discourse models
such as reader’s response coherence and the writer's writing coherence,
natural sequence coherence and the salient coherence, to some extent
furthers the study of the discourse coherence. Of course the outer mech-
anism has other contents, with are to be further studied.

Chapter Six is a survey of the whole book. The contributions of this
book are as follows: it is the first systematic contrastive study of dis-
course coherence from the view of cognitive linguistics. This is a new
research for the discourse study; it provides some new coherence models
such as reader’s response model and writer'’s writing coherence model,
emotional coherence and logic coherence, natural sequence coherence
and salient sequence coherence; it gives a first study of the relation be-
tween iconicity and coherence; it can provide the theoretical basis and
support for the translation studies, reading comprehension, English and
Chinese language teaching, composition writing and international Chi-
nese teaching, these are its application value.

Finally, this book also has some defects. As the complexity of dis-

course coherence, it is quite difficult to give an adequate description of
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